
Deklaracja zgodności UE 
EU Declaration of Conformity 

Wytwórca: 
Manufacturer: 

Biuro Handlowe Kinesis Andrzej Boruta 
Ul. Penara 23, 38-440 Iwonicz-Zdrój  
Pojedynczy numer rejestracyjny (SRN) producenta:: PL-MF-000018445 

deklaruje z pełną odpowiedzialnością, że wyrób: 
declare with sole responsibility, that our product of kind: 

Stół rehabilitacyjny 
Tables for rehabilitation 

Modele :  CROSS 2, CROSS 3 F, CROSS 3 P, 
models: 

SN: 

Basic UDI-DI: 5904063815crossVU 
objęty niniejszą deklaracją zgodności spełnia wymagania i jest zgodny z Rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017r. 
covered by this Declaration of Conformity meets the requirements of and complies with Regulation (EU) 2017/745 of the European 
Parliament and of the Council of 5 April 2017 

Stoły rehabilitacyjne umożliwiają prawidłowe, bezpieczne i efektywne prowadzenie zabiegów 
rehabilitacyjnych, fizjoterapii, fizykoterapii, masażu, drenażu, mających na celu leczenie lub 
łagodzenie przebiegu chorób oraz skutków urazów/ upośledzeń. 

Klasa I zgodnie z regułą 13, na podstawie załącznika VIII Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017r 
Class I in accordance with Rule 13, pursuant to Annex VIII of the Regulation of the European Parliament and of the Council (EU) 
2017/745 of 5 April 2017 

Podpisano dnia:  6.12.2024 
Signed this day:     

Podpis:  
Signature:  

Pieczęć firmy: 
Official stamp: 
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              Functional couch (gynecological) JORDAN H3e uni

  Technical parameters:

1. The couch is adapted for performing gynecological procedures (11.1.);
2. The couch frame is made of powder-coated steel with height-adjustable legs (11.2.);
3. The couch has 4 wheels for transportation (11.3.);
4. The couch has 3 parts (11.4.);
5. Height adjustment (11.5.):

1. Adjustable with the help of an electric motor
2. Adjustment is made with a manual remote control

from 54 - 95 cm
6. Adjusting the angle of the head part with the help of a gas spring (11.6.):

     from -85° to +60°
7. The back support is adjustable with the help of a gas spring (11.7.):

from 0° to 75°



8. The sitting part is adapted for a gynecological procedure, and its angle is adjustable with the help of
a gas spring (11.8.):

from 0° to 45°
9. Couch length (11.9.):

Total 200 cm
Head part 44 cm
Middle part 101 cm
Seat part 42 cm

10. Couch width 65 cm (11.10.);
11. Upholstery of the reclining part: (11.11.):

1. Made of artificial synthetic leather
2. Seamless,
3. Resistant to cleaners and disinfectants, blood, urine, UV rays, antimicrobial, antifungal

12. Upholstery can be chosen from 12 different colors (11.12.) (a color palette is sold);
13. Engine type – electric (11.13.);
14. Maximum load – 180 kg (11.14.);
15. Height-adjustable and all-directional leg holders mounted on a soft polyurethane ball bearing - 1
pair (11.15.);
16. Pull-out stainless steel bowl - 1 pc (11.16.);
17. Stainless steel rail on both sides of the chair for attaching additional accessories (11.17.);
18. Step (11.18.);



            Funkcinė kušetė (ginekologinė) JORDAN H3e uni 

Techniniai parametrai:

1. Kušetė pritaikyta ginekologinėms procedūroms atlikti (11.1.);
2. Kušetės rėmas pagamintas iš plieno, dažyto milteliniu būdu, su reguliuojamo aukščio kojelėmis

(11.2.);
3. Kušetė turi 4 ratukus transportavimui (11.3.);
4. Kušetė turi 3 dalis (11.4.);
5. Aukščio reguliavimas (11.5.):

1.Reguliuojamas elektros variklio pagalba
2.Reguliavimas atliekamas rankiniu pulteliu

nuo 54 – 95 cm
6. Galvos dalies kampo reguliavimas dujinės spyruoklės pagalba (11.6.):

   nuo -85° iki +60° 
7. Nugaros atrama reguliuojama dujinės spyruoklės pagalba (11.7.):

   nuo 0°iki 75° 
8. Sėdima dalis pritaikyta ginekologijos procedūrai, o jos kampas reguliuojamas dujinės spyruoklės

pagalba (11.8.):
   nuo 0° iki 45° 



9. Kušetės ilgis (11.9.):
   Bendras 200 cm  
  Galvos dalies 44 cm  
  Vidurinės dalies 101 cm  

       Sėdimos dalies 42 cm  
10. Kušetės plotis 65 cm (11.10.);
11. Gulimos dalies apmušalas: (11.11.):

1. Iš dirbtinės sintetinės odos
2. Besiūlis,
3. Atsparus valymo ir dezinfekavimo priemonėms, kraujui, šlapimui, UV spinduliams,

antimikrobinis, antigrybelinis
12. Apmušalą galima rinktis iš 12 skirtingų spalvų (11.12.) (prdedama spalvų paletė);
13. Variklio tipas – elektrinis (11.13.);
14. Maksimali apkrova – 180 kg (11.14.);
15. Reguliuojamo aukščio ir visomis kryptimis reguliuojami kojų laikikliai, sumontuoti ant rutulinio

guolio iš minkšto poliuretano – 1 pora (11.15.);
16. Ištraukiamas nerūdijančio plieno dubuo – 1 vnt (11.16.);
17. Nerūdijančio plieno bėgelis abiejose kėdės pusėse papildomiems priedams tvirtinti (11.17.);
18. Laiptelis – pakopa (11.18.);



SIEDZIBA FIRMY
ul. Penara 23
38-440Iwonicz Zdrój

+48 13 435 06 45
biurokinesis@kinesis.com.pl

ZAKŁAD PRODUKCJI
ul. Dworska 25
38-430 Miejsce Piastowe

NIP: 684-107-94-34
REGON: 370-192-926

SANTANDER BANK POLSKA

67 1090 2590 0000 0001 4380 
5074

ODDZIAŁ PODKARPACKI

KLD couches are an ideal product for doctors' offices and procedure rooms. The frame is 
made of beech wood; The bed is made of 2 cm chipboard and covered with a 5 cm thick 
padding. The coating is easy to clean, resistant to disinfectants (5.2.). A paper towel holder is 
installed in the leg part (5.5.).

Dimensions: (5.1.)
Length:
Width:
Height:

185 cm
61 cm
65 cm

Tilt angle of the head part (5.3.) 0° + 35°

Permissible load (5.4.) 200 kg
Warranty 24 months



KLD kušetės yra idealus gaminys gydytojų kabinetams ir procedūrų kabinetams. Rėmas – pagamintas 
iš buko medienos; Gultas pagamintas iš 2 cm drožlių plokštės ir uždengtas 5 cm storio 
paminkštinančios dangos.  Danga lengvai valoma, atspari dezinfekcinėms medžiagoms (5.2.). Kojų 
dalyje sumontuotas popierinių rankšluosčių laikiklis (5.5.). 

 Matmenys: (5.1.) 
Ilgis: 
Plotis: 
Aukštis: 

185 cm 
61 cm 
65 cm 

 Galvos dallies atlenkimo kampas (5.3.) 0° + 35° 
Leistina apkrova (5.4.) 200kg 

Garantija 24 mėn. 



VZORNÍK KOŽENEK
LEATHERETTE COLOURS

KUNSTLEDER FARBEN



1 26 6

41 12 28

40 17 4

9 42 32  
dlouhá životnost
long-lasting
langlebig

odolné vůči chlorované vodě
chlorine water resistant
chlorwasserbeständig

odolné proti roztržení
tear resistant
reißfest

odolné proti otěru
abrasion resistant
abriebfest

olejivzdorný
oil resistant
ölbeständig

těžko hořlavé
flame protection
schwer entflammbar

DIN EN ISO 5470-2:
>100 000 Martindale

UV odolnost
UV resistant
UV-beständig

snadné čištění
easy to clean
pflegeleicht

odolné vůči dezinfekčním
prostředkům
disinfectant resistant
desinfektionsmittelbeständig
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ODDZIAŁ PODKARPACKI

The CROSS 2 table is an ideal product in medical institutions, when performing massage or 
physiotherapy sessions. The table consists of two sections (head and body sections) (14.1). Head 
section with face cutout (14.5). The height of the table is regulated by an electric drive (14.2), with the 
help of a foot pedal (14.3). The frame is made of rounded metal profiles (14.12), powder-coated 
(14.13), for easier transportation of the table, four castors and auxiliary, height-adjustable, two legs 
(14.11) are installed. The body is made of 2 cm chipboard and covered with 2 cm thick elastic 
polyurethane foam and covered with artificial seamless leather. The coating is easy to clean, resistant 
to disinfectants, non-allergenic, and does not change color. The coating color can be chosen from 28 
different shades (14.13).

Foot control panel (14.3) Paper roll holder (14.7)

(possible fixing in both headboard and footboard)      
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ODDZIAŁ PODKARPACKI 

Technical parameters: Model „CROSS 2”

Length: (14.8)
200 cm

Width: (14.8) 70 cm

Height: (14..2) 45 cm – 99 cm
Head section length: (14.6) 45 cm
Adjusting the head part: (14.4) -45° + 65°

Electric motor carrying capacity: (14.10) 6000 N

Maximum load: (14.9) 200 kg
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Technical parameters: Model „CROSS 2”

Length: (15.8)
200 cm

Width: (15.8)
shoulder area
legboard
headboard

68 cm
59 cm
53 cm

Height: (15.2) 45 cm – 99 cm
Head section length: (15.6) 45 cm
Adjusting the head part: (15.4) -45° + 65°

Electric motor carrying capacity: (15.10) 6000 N

Maximum load: (15.9) 200 kg



Kojinis valdymo pultas (14.3)                      Popieriaus rulono laikiklis (14.7) 

 (galimas tvirtinimas tiek galvūgalyje, tiek kojūgalyje)

Stalas CROSS 2 yra idealus produktas medicinos įstaigose, atliekant masažą, ar kineziterapijos 
užsiėmimus. Stalas sudarytas iš dviejų sekcijų (galvos ir kūno sekcijos) (14.1). Galvos sekcija su 
išpjova veidui.(14.5). Stalo aukštis reguliuojamas elektrine pavara (14.2), kojinio pedalo pagalba 
(14.3). Rėmas pagamintas iš užapvalintų metalinių profilių (14.12), dažytų milteliniu būdu (14.13), 
lengvesniam stalo transportavimui, sumontuoti keturi ratukai ir pagalbinėmis, aukščio 
reguliuojamomis, dvejomis kojelėmis (14.11). Korpusas pagamintas iš 2 cm drožlių plokštės ir 
uždengtas 2 cm  storio elastinio putų poliuretano ir aptrauktas dirbtine besiūle oda.Danga lengvai 
valoma, atspari dezinfekcinėms medžiagoms, nealergizuojanti, nekeičianti spalvos. Dangos spalvą 
galima rinktis iš 28 skirtingų atspalvių (14.13). 



Techniniai parametrai: Modelis „CROSS 2”

Ilgis: (14.8)
200 cm

Plotis: (14.8) 70 cm

Aukštis: (14.2) 45 cm – 99 cm
Galvos sekcijos ilgis: (14.6) 45 cm
Galvos dalies reguliavimas (14.4) -45° + 65°

Elektros variklio keliamoji galia: (14.10) 6000 N

Maksimali apkrova (14.9) 200 kg


